
,^ В  ТЕАТРЕ ЭСТРАДЫ И МИНИАТЮР
МОСКОВСКИЙ театр эстрады и 

миниатюр открыл свой третий
| сезон. Новая программа театра смот­

рится легко, хорошо, весело. Боль­
шинство ее иомеров сделано с под­
линным художественным вкусом, с 
мягким и тонким юмором. Общий 
ансамбль спектакля звучит также 
довольно стройно. Одним словом, 
последнюю программу театра можно 
бы признать превосходной, если бы 
не один недостаток, на который мы 
укажем потом.

Новая программа театра открывает- 
і ся веселой и довольно музыкальной 
і опереттой И. II. Ильина «Персид­

ская княжна» (текст Виктора Типо- 
та и С. Кантора).

Оперетта несколько длинновата 
для театра мпнпатгор, ио остроум­
ный сюжет скрадывает ее длинно­
ты. Действие происходит на Волге. 
Старый суеверный дядя Степа при­
нимает молодого врача Тамару, ко­
торая едет в колхоз, за персидскую 
княжну, брошенную когда-то Степа­
ном Разиным в Волгу. В оперетте 
много смешных, остроумных мест, 
зрительный зал принимает ее хоро­
шо. Этому в большой степени спо­
собствует хорошее исполнение двух 
центральных ролей артистом Д. Л. 
Даннльским (дядя Степа) и артист­
кой Н. И. Прохоровой (Тамара).

Музыкальный лубок Виктора Тп- 
нота «Четыре времени года» также 
сделан культурно. Исполнение луб-
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ка Риной Зеленой очень мягкое и 
приятное. Хорош и ео партнер — 
С, А. Седой, обладающий неплохи­
ми вокальными данными. Жаль 
только, что в этой ■ программе Рина 
Зеленая выступает в жанре, несколь­
ко сковывающем ее и уж никак не 
раскрывающем ее богатых актер­
ских дан пых.

Шутка Л. Ленча «Дохлые души» 
переносит двух гоголевских персо- 
нажей — даму приятную во всех 
отношениях и даму просто прият­
ную — в современную обстановку. 
Замысел, бесспорно, интересный 'и 
остроумный. В нем есть сатириче­
ская острота, определенная направ­
ленность — то, чего нет в других 
номерах программы.

Ленч хотел показать трансформа­
цию двух гоголевских персонажей, 
показать, как выглядят они сегодня. 
Недаром он очень щедро использу­
ет диалог из «Мортвых душ», са­
мую канву диалога, гоголевский 
текст. Современное причудливо пе­
ремешивается с тогдашинм.

Так и только так следует, нам 
кажется, трактовать шутку Ленча. 
Гоголевские персонажи в этой шу­
точной сцене должны очень тонко 
слиться с образами пынешних обы­
вательниц ц сплетниц. Но театр 
трактует шутку Ленча иначе. Поэ­
тому н но получилось, слияния двух 
образов — современного и гоголев­
ского. Вернее, артистке Домогацкой 
эта задача в известной степени удает­
ся. Миронова яге решает свою зада­
чу иначе. Она играет даму непри­
ятную во всех отношениях. Это по­
лучается неожиданно смешно и мо­
жет быть даже оправданно. Но го­
голевский образ в исполнении Ми­
роновой исчезает уже совершенно. 
Кроме старомодного халата от дамы 
приятной во всех отношениях ниче­
го не остается. Миронова .играет 
просто вульгарную сплетницу, иг­
рает правда талантливо и ярко, в 
своей манере, но невольно впадает 
местами в фарс.

Вторая миниатюра Ленча в этой 
программо — фантастическая коме­
дия «Чудесный напиток». Она не 
претендует па большую значитель­
ность, но чрезвычайно смешна. 
Чудесный напиток возвращает 
ворчливым и хмурым супругам неж­
ное чувство их молодости и застав­
ляет критика, только-что ругавшего 
драматурга, осыпать его похвалами, 
а оштрафованного гражданина влю­
бляться в женщину-милиционера.

Прекрасно поставленная С. Б. 
Межинским фантастическая комедия 
Леича вызывает много смеха в зри­
тельном зале. Обилие смешных но- 
ложеиий и остроумно развивающий­
ся сюжет делают этот номер про­
граммы одним из лучших.

Превосходно завершает программу 
комедия «Делец», написанная по мо­

тивам Бекеффи. Совершенно безу­
коризненно играет Б. В. Бельский. 
Великолепно передает он все нюансы 
превращения робкого, приниженно­
го писателя, едва осмеливающегося 
просить несколько франков за свою 
кпигу, в человека, который начи­
нает понимать, что с капиталистом- 
издателем, нажирающимся на его 
книгах, нужно разговаривать толь­
ко одним языком — языком требо­
ваний. Бельский показывает это 
превращение мастерски, тонко, пси­
хологически верно.

Превосходны Анна Редель и Ми­
хаил Хрусталев, показывающие яр­
кий н темпераментный танец «Мек­
сика».

Оригинально разрешена проблема 
конферанса во всем спектакле. Кон­
ферируют сами актеры, только-что 
выступавшие перед зрителем. Это 
связывает каждый номер о последу­
ющим и придает всему спектаклю 
известную цельность. Особенно уда­
чны конферанс Анны Ределыі Хру­
сталева, изменяющихся со зритель­
ным залом посредством рекламных 
щитов, и «конферансный романс» 
Менакера.

Итак все как будто бы благопо­
лучно с новой программой театра. 
Все наполнено ярким юмором. Чего 
яге надо еще? Тем не менее мы 
должны упрекнуть театр. В новой 
программе явно мало остроты, ак­
туальности, злости. Некоторые но­
мера выглядят, как пустышка, — 
пусі'ь смешная, веселая, блещущая 
ягивым остроумием, — ' по все-таки 
пустышка! Порой, в них нет ниче­
го, .кроме сладенького сиропа н не 
того ленчевского чудесного сироиа, 
который так волшебно меняет чело­
веческие отношения, а дешевого, 
«моеселыіромовского».

Увы, этот сироп никак не вла­
стен изменить наши чувства!

Хотелось бы, чтобы молодой, не­
сомненно талантливый театр дости­
гал бы большей значительности соз­
даваемых им спектаклей.

В. ВИКТОРОВ.


